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TÁTO ZMLUVA O POSTÚPENÍ POHĽADÁVKY je uzavretá 

MEDZI: 

Slovenská záručná a rozvojová banka, a.s. 
Štefánikova 27, 814 99 Bratislava 
zástupcovia oprávnení konať na základe poverenia:  
Mgr. Alena Meszárošová, riaditeľka odboru právneho a vymáhania pohľadávok 
a  
Mgr. Jozef Hančák, vedúci oddelenia vymáhania pohľadávok 
IČO: 00 682 420 
IČ DPH: SK 2020804478 
CID: SK95BAN70000000012 
zapísaná v obchodnom registri Okresného súdu Bratislava I, oddiel Sa, vložka č. 3010/B 
(ďalej aj ako „Postupca" alebo „Slovenská záručná a rozvojová banka, a. s.“) 
 
a   
 
meno a priezvisko: Ing. Adrián Krivulčík 
rodné priezvisko (aj u muža): Krivulčík 
dátum narodenia: XXXXX 
rodné číslo: XXXXX 
bydlisko: Brišovka 965, 029 57 Oravská Lesná 
bankový účet: IBAN XXXXX, vedený v XXXXX 
(ďalej aj ako  „Postupník") 
 
(každý ďalej aj ako „Zmluvná strana“ a spoločne aj ako „Zmluvné strany“). 

 

PREAMBULA: 

(A) Na základe Úverovej zmluvy o investičnom úvere zo dňa XXXXX v znení Dodatku č. 1 zo dňa 

XXXXX, Dodatku č. 2 zo dňa XXXXX, Dodatku č. 3 zo dňa XXXXX, Dodatku č. 4 zo dňa 

XXXXX, Dodatku č. 5 zo dňa XXXXX a Dodatku č. 6 zo dňa XXXXX, poskytla Štátna banka 

československá, právny predchodca Investičnej banky, š. p. ú., následne Investičnej 

a rozvojovej banky, a. s., investičný úver vo výške XXXXX EUR s úrokovou sadzbou 1 % 

XXXXX, a to na účel družstevnej bytovej výstavby. Na základe Dodatku č. 4 k Úverovej 

zmluve zo dňa XXXXX vstúpil Dlžník namiesto XXXXX do všetkých jeho práv a povinností 

vyplývajúcich z Úverovej zmluvy.  

(B) Na základe Zmluvy o postúpení pohľadávok zo dňa XXXXX, došlo k postúpeniu pohľadávky 

z Úverovej zmluvy voči Dlžníkovi z Investičnej a rozvojovej banky, a. s. na Konsolidačnú 

banku Bratislava, š. p. ú., so sídlom Cintorínska 21, 814 99 Bratislava, IČO: 31 338 909. Na 

základe Zmluvy o postúpení pohľadávok zo dňa XXXXX postúpila Konsolidačná banka 

Bratislava, š. p. ú. pohľadávku voči Dlžníkovi z Úverovej zmluvy na Slovenskú záručnú 

a rozvojovú banku, a. s.  

(C) Postupník prejavil záujem o odkúpenie Pohľadávky (tak ako je definovaná nižšie) vyplývajúcu 

z Úverovej zmluvy.  

(D) Zmluvné strany uzatvárajú túto Zmluvu o postúpení pohľadávky z Postupcu na Postupníka. 
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1. VÝKLAD 

1.1 Definované pojmy 

Deň účinnosti znamená deň podpisu Zmluvy oboma Zmluvnými stranami.   

Dlžník znamená XXXXX. 

Dokumenty znamenajú originál Úverovej zmluvy a s ňou priamo súvisiace dokumenty, ktoré 

sú relevantné pre preukázanie existencie Pohľadávky.  

EUR znamená zákonné platidlo Slovenskej republiky v čase podpísania tejto Zmluvy. 

Katastrálny zákon znamená Zákon č. 162/1995 Z. z. o katastri nehnuteľností a o zápise 

vlastníckych a iných práv k nehnuteľnostiam (katastrálny zákon) v znení neskorších 

predpisov.  

Konanie o oprave chyby v katastrálnom operáte je konanie vedené Okresným úradom pod 

sp. zn. XXXXX podľa § 59 a nasl. Katastrálneho zákona na Návrh Postupcu, ktorého 

predmetom je oprava chyby v katastrálnom operáte katastrálneho územia XXXXX, 

spočívajúca v zapísaní zákonného Záložného práva Postupcu k Založenému majetku na 

príslušnom LV č. XXXXX.   

Návrh znamená Žiadosť o opravu v katastrálnom operáte pre k. ú. XXXXX, LV č. XXXXX zo 

dňa XXXXX, na základe ktorého Okresný úrad začal Konanie o oprave chyby v katastrálnom 

operáte. 

Odplata znamená odplatu vo výške 4.488,65 EUR (slovom štyritisícštyristoosemdesiatosem  

eur a šesťdesiatpäť centov), ktorú má Postupník zaplatiť Postupcovi za Postúpenie.  

Občiansky zákonník znamená Zákon č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení neskorších 

predpisov.  

Obchodný zákonník znamená Zákon č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení 

neskorších predpisov.  

Okresný úrad znamená XXXXX. 

Pohľadávka znamená pohľadávka Postupcu voči Dlžníkovi vrátane Príslušenstva 

pohľadávky, vyplývajúca z Úverovej zmluvy v nominálnej výške 4.488,65 EUR, tvorená istinou 

vo výške 4.472,70 EUR, úrokmi vo výške 15,90 EUR, úrokmi z omeškania vo výške 0,05 

EUR. 

Postúpenie znamená postúpenie Pohľadávky podľa tejto Zmluvy. 

Pracovný deň znamená deň, v ktorom banky v Bratislave vykonávajú platobný styk. 

Príslušenstvo pohľadávky znamená sumu úrokov a úrokov z omeškania Pohľadávky 

v nominálnej výške 15,95 EUR.  

Účet znamená účet č. XXXXX, VS: XXXXX, poznámka: XXXXX, na ktorý bude uhradená 

Odplata v súlade s touto Zmluvou.    
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Úverová zmluva znamená Úverová zmluva o investičnom úvere zo dňa XXXXX v znení 

Dodatku č. 1 zo dňa XXXXX, Dodatku č. 2 zo dňa XXXXX, Dodatku č. 3 zo dňa XXXXX, 

Dodatku č. 4 zo dňa XXXXX, Dodatku č. 5 zo dňa XXXXX a Dodatku č. 6 zo dňa XXXXX, na 

základe ktorej došlo k poskytnutiu investičného úveru vo výške 19.584,41 EUR s úrokovou 

sadzbou 1 % Dlžníkovi.  

             Vlastníci založeného majetku sú fyzické osoby zapísané na LV č. XXXXX pre katastrálne 

územie XXXXX ako vlastníci Založeného majetku.  

             Záložné právo znamená zákonné záložné právo Postupcu k Založenému majetku, ktoré 

vzniklo podľa § 28b Zákona č. 42/1992 Zb.  o úprave majetkových vzťahov a vyporiadaní 

majetkových nárokov v družstvách v znení neskorších predpisov. Zápis Záložného práva 

k Založenému majetku na príslušnom LV č. XXXXX pre katastrálne územie XXXXX je 

predmetom Konania o oprave chyby v katastrálnom operáte.  

Založený majetok znamená nižšie špecifikovaný nehnuteľný majetok, ku ktorému má 

Postupca zákonné Záložné právo, nachádzajúci sa v katastrálnom území XXXXX, obec 

XXXXX, okres XXXXX, evidovaný na LV č. XXXXX:  

a) Pozemky 

- Parcela registra „C“ s parcelným číslom XXXXX o výmere XXXXX m2, druh pozemku: 

zastavaná plocha a nádvorie, v podielovom spoluvlastníctve Vlastníkov založeného 

majetku; 

- Parcela registra „C“ s parcelným číslom XXXXX o výmere XXXXX m2, druh pozemku: 

zastavaná plocha a nádvorie, v podielovom spoluvlastníctve Vlastníkov založeného 

majetku; 

b) Stavby, byty a nebytové priestory  

- 6 bytová jednotka umiestnená na parcele registra „C“ s parcelným číslom XXXXX, 

súpisné číslo XXXXX, s nasledujúcimi bytmi a nebytovými priestormi:  

- Byt č. 1, 1. poschodie, vchod 1, vo výlučnom vlastníctve XXXXX, podiel na 

spoločných častiach, zariadeniach a pozemku o veľkosti XXXXX; 

- Byt č. 2, 1. poschodie, vchod 1, vo výlučnom vlastníctve XXXXX, podiel na 

spoločných častiach, zariadeniach a pozemku o veľkosti XXXXX; 

- Byt č. 3, 2. poschodie, vchod 1, vo výlučnom vlastníctve XXXXX, podiel na 

spoločných častiach, zariadeniach a pozemku o veľkosti XXXXX; 

- Byt č. 4, 2. poschodie, vchod 1, vo výlučnom vlastníctve XXXXX, podiel na 

spoločných častiach, zariadeniach a pozemku o veľkosti XXXXX; 

- Byt č. 5, 3. poschodie, vchod 1, vo výlučnom vlastníctve XXXXX, podiel na 

spoločných častiach, zariadeniach a pozemku o veľkosti XXXXX; 

- Byt č. 6, 3. poschodie, vchod 1, vo výlučnom vlastníctve XXXXX, podiel na 

spoločných častiach, zariadeniach a pozemku o veľkosti XXXXX; 

 

Zákon o bankách znamená zákon č. 483/2001 Z. z. o bankách a o zmene a doplnení 

niektorých zákonov v znení neskorších predpisov. 
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Zmluva znamená táto zmluva vrátane jej Príloh. 

1.2 Výklad 

(a) V tejto Zmluve, pokiaľ nie je uvedený opačný zámer, odkaz na: 

(i) zmenu zahŕňa dodatok, nováciu, novo formulované znenie alebo novo prijaté 

znenie a slovo "zmenený" sa vykladá obdobne; 

(ii) ustanovenie zákona je odkazom na toto ustanovenie v znení jeho rozšírenia, 

aplikácie, úpravy alebo nového prijatia a zahŕňa všetky k nemu sa vzťahujúce 

vykonávacie predpisy; 

(iii) článok, odsek alebo príloha je odkazom na článok, odsek alebo prílohu tejto 

Zmluvy; 

(iv) osobu zahŕňa jej právnych nástupcov, povolených postupníkov a povolených 

nadobúdateľov; 

(v) dokument je odkazom na tento dokument v jeho platnom znení;  

(vi) časový údaj je odkazom na Stredoeurópsky čas (CET). 

(b) Nadpisy tejto Zmluvy nemajú vplyv na jej výklad. 

 
2. POSTÚPENIE 

2.1 S platnosťou a účinnosťou odo Dňa účinnosti a na základe podmienok tejto Zmluvy Postupca 

postupuje Pohľadávku na Postupníka a Postupník nadobúda Pohľadávku. 

2.2 Pohľadávka sa postupuje spolu so všetkými právami a výhodami, ktoré sa k nej viažu alebo 

ktoré vznikajú vo vzťahu k Pohľadávke. Za týmto účelom sa Pohľadávka postupuje spolu 

s Príslušenstvom pohľadávky a Záložným právom. 

2.3. Pre vylúčenie pochybností, ak Odplata nebude pripísaná na Účet ku dňu podpisu Zmluvy, 

nenastane Deň účinnosti, veriteľom Pohľadávky zostáva Postupca a Postupník nemá žiadne 

právo k/alebo vyplývajúce z Pohľadávky. 

3. ODPLATA 

3.1 Postupník sa za nadobudnutie Pohľadávky podľa tejto Zmluvy zaväzuje uhradiť v prospech 

Postupcu na Účet Odplatu v súlade s ustanovením ods. 3.2. a 3.3. 

3.2 Postupník je povinný poukázať sumu 4.488,65 EUR (slovom štyritisícštyristoosemdesiatosem  

eur a šesťdesiatpäť centov) na Účet tak, aby táto bola v deň podpísania Zmluvy, najneskôr 

dňa 31.03.2022, pripísaná na Účet. Odo dňa pripísania sumy 4.488,65 EUR na Účet nie je 

Postupník oprávnený požiadať Postupcu o jej vrátanie s výnimkou odstúpenia Postupcu od 

Zmluvy v zmysle bodu 5.2. Zmluvy.  

3.3       V Deň účinnosti bude suma 4.488,65 EUR vložená Postupníkom na Účet v súlade s bodom 

3.2 Postupcom použitá ako Odplata.   
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4. PRÁVA A POVINNOSTI ZMLUVNÝCH STRÁN PO ÚČINNOSTI POSTÚPENIA 

4.1 Oznámenie postúpenia Postupcom 

Postupca je povinný v lehote 10 Pracovných dní odo Dňa účinnosti odoslať Vlastníkom 

založeného majetku oznámenie o Postúpení v zmysle § 528 ods. 1 Občianskeho zákonníka.  

Postupca sa zároveň zaväzuje v lehote 10 Pracovných dní odo Dňa účinnosti oznámiť 

Postúpenie Okresnému úradu.  

4.2 Odovzdanie dokumentov 

Postupca je povinný v lehote do 10 Pracovných dní odo Dňa účinnosti odovzdať Postupníkovi 

Dokumenty. O odovzdaní Dokumentov spíše Postupca a Postupník zápisnicu. Postupník 

potvrdzuje v prospech Postupcu, že odovzdaním dôjde k úplnému splneniu povinnosti 

Postupcu podľa § 528 ods. 2 Občianskeho zákonníka.  

Kontaktnou osobou na riešenie otázok súvisiacich s odovzdaním Dokumentov je XXXXX, 

pracovník oddelenia vymáhania pohľadávok, telefónny kontakt: XXXXX, mail: XXXXX. 
 

5. ODSTÚPENIE OD TEJTO ZMLUVY 

5.1. Ak v dôsledku omeškania Postupníka so zaplatením Odplaty v lehote uvedenej v odseku 3.2 

tejto Zmluvy nenastane Deň účinnosti, bude to mať dôsledky uvedené v bode 5.2 Zmluvy. 

5.2. V prípade uvedenom v odseku 5.1. Zmluvy bude Postupca oprávnený odstúpiť od Zmluvy 

zaslaním jednostranného písomného oznámenia Postupníkovi. V takom prípade momentom 

zaslania písomného oznámenia Postupcu o odstúpení od Postúpenia zaniká povinnosť 

Postupcu postúpiť a previesť na Postupníka  Pohľadávku.  

6. VYHLÁSENIA A ZÁRUKY 

6.1 Postupca a Postupník, každý samostatne, poskytujú vyhlásenia a záruky, ktoré sú uvedené v 

tomto odseku 6.1: 

(a) Právomoci a oprávnenie: Má právomoc uzatvoriť a plniť túto Zmluvu a prijal všetky 

potrebné opatrenia na oprávnenie uzatvorenia, plnenia a doručenia tejto Zmluvy. 

(b) Právna platnosť: Táto Zmluva predstavuje jeho zákonný, platný a záväzný záväzok, 

ktorý je možné uplatňovať v súlade s jej podmienkami. 

(c) Oprávnenia: Všetky oprávnenia, ktoré sú potrebné v súvislosti s uzatvorením a 

plnením tejto Zmluvy, boli získané alebo vydané a sú plne platné a účinné. 

(d) Postavenie: Postupca je spoločnosť riadne založená a platne existujúca podľa 

právneho poriadku Slovenskej republiky. Postupník je fyzická osoba plne spôsobilá na 

právne úkony.  

6.2 Postupca sa ohľadom Pohľadávky zaručuje a vyhlasuje Postupníkovi za to, že je jedinou 

oprávnenou osobou z Pohľadávky, že Pohľadávka existuje a môže byť postúpená na 

Postupníka v súlade s procesom predpokladaným Zmluvou. 
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6.3 Postupník poskytuje Postupcovi nasledujúce vyhlásenia a záruky: 

(a) Osoby s osobitným vzťahom: Nie je osobu s osobitným vzťahom k Postupcovi (tak, 

ako je tento pojem definovaný v § 35 Zákona o bankách). 

(b) Vlastníctvo aktív/žiadny nepriamy nárok: Finančné prostriedky, ktoré budú použité 

na úhradu Odplaty, sú jeho vlastnými finančnými prostriedkami, získanými formou 

pôžičky alebo tvoriace súčasť jeho voľných finančných prostriedkov. Transakcie 

zamýšľané touto Zmluvou sa uzatvárajú na výlučné riziko a výlučný prospech 

Postupníka.  

6.4 Vyhlásenia a záruky v tomto článku 6 sa poskytujú k dátumu podpísania tejto Zmluvy a má sa 

za to, že k Dátumu účinnosti sú zopakované. 

7. ZODPOVEDNOSŤ POSTUPCU 

7.1 S výnimkou vyhlásení výslovne uvedených v článku 6. Zmluvy, Postupca neposkytol a 

neposkytuje touto Zmluvou, a Postupník sa nespolieha na žiadne vyhlásenie, záruku ani 

podmienku (výslovnú alebo implicitnú) ohľadom Pohľadávky. 

7.2 Postupník výslovne potvrdzuje, že: 

(a) si je vedomý, že Dlžník zanikol bez právneho nástupcu jeho ex offo výmazom 

z Obchodného registra Slovenskej republiky ku dňu 25.11.2016. V súvislosti 

s uvedeným Postupník potvrdzuje, že Postupca nie je zodpovedný za vymožiteľnosť 

Pohľadávky, resp. vymožiteľnosť akýchkoľvek záväzkov Dlžníka uvedených 

v Dokumentoch, ani za súvisiace Záložné právo, ani za účinnosť, platnosť alebo 

vykonateľnosť ktoréhokoľvek Dokumentu.   

(b) si je vedomý existencie Záložného práva k Založenému majetku a skutočnosti, že 

jeho zápis na príslušné LV č. XXXXX pre katastrálne územie XXXXX, je predmetom 

prebiehajúceho Konania o oprave katastrálneho operátu na Návrh Postupcu, 

pričom s doterajším priebehom tohto konania je riadne oboznámený;  

(c) mal primeranú príležitosť vykonať svoje vlastné šetrenie ohľadom všetkých súm, ktoré 

sú dlhované z Pohľadávky a všetkých ostatných záležitostí potrebných alebo 

žiaducich pre ocenenie Pohľadávky; 

(d) Postupca nebude nijako zodpovedný za akúkoľvek škodu, ktorá môže vzniknúť 

Postupníkovi v dôsledku a/alebo v súvislosti s uzavretím tejto Zmluvy a/alebo 

Postúpením Pohľadávky. 

(e) S výnimkou, ak je v tejto Zmluve uvedené inak, po vykonaní záležitostí uvedených 

v článku 4., ods. 4.1 a 4.2 Zmluvy, nebude mať Postupca žiadny ďalší záväzok voči 

Postupníkovi podľa Zmluvy. 

(f) V zmysle § 89 ods. 3 zákona o bankách postupník záväzne vyhlasuje, že na úhradu 

Odplaty za postúpenú pohľadávku použije peňažné prostriedky, ktoré budú jeho 

vlastníctvom a tento obchod vykonáva na vlastný účet. V prípade, ak postupník 

použije na úhradu Odplaty za postúpené pohľadávky prostriedky inej osoby alebo ak 

je obchod vykonaný na účet inej osoby, postupník sa zaväzuje predložiť Záručnej 

banke písomné vyhlásenie, v ktorom je povinný uviesť meno, priezvisko, rodné číslo 

alebo dátum narodenia a adresu trvalého pobytu fyzickej osoby alebo názov, sídlo a  
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identifikačné číslo právnickej osoby, ak ho má pridelené, ktorej vlastníctvom sú 

prostriedky a na účet ktorej je obchod vykonaný; v takomto prípade je postupník 

povinný odovzdať Záručnej banke aj písomný súhlas dotknutej osoby na použitie jej 

finančných prostriedkov na splatenie Odplaty a na vykonanie tohto obchodu na jej 

účet.    

7.3 S ohľadom na § 527 ods. 1 Občianskeho zákonníka sa Zmluvné strany dohodli, že 

Pohľadávka sa postupuje v Deň účinnosti bez toho, aby sa Postupník spoliehal na akúkoľvek 

dohodnutú alebo implikovanú kvalitatívnu alebo kvantitatívnu špecifikáciu Pohľadávky. 

7.4 S ohľadom na § 527 ods. 2 Občianskeho zákonníka Postupca výslovne vyhlasuje, že 

Postupníkovi neručí za vymožiteľnosť Pohľadávky.  

8. KUMULATÍVNA POVAHA VZDANÍ SA PRÁV A OPRAVNÝCH PROSTRIEDKOV 

Pokiaľ v tejto Zmluve nie je uvedené inak, práva každej Zmluvnej strany podľa tejto Zmluvy: 

(a) je možné uplatňovať tak často, ako to je nutné; 

(b) sú kumulatívne a nevylučujú jej práva podľa všeobecného práva; a 

(c) vzdať sa ich je možné iba v písomnej forme a špecificky. 

Oneskorenie s uplatnením alebo neuplatnenie akéhokoľvek takéhoto práva nie je vzdaním sa 

tohto práva. 

9. ODDELITEĽNOSŤ 

Ak ktorékoľvek ustanovenie tejto Zmluvy je alebo sa stane neplatným alebo nevykonateľným, 

takáto neplatnosť alebo nevykonateľnosť nebude mať za následok neplatnosť zostávajúcich 

ustanovení tejto Zmluvy s výnimkou prípadu, kde ustanovenie nie je možné oddeliť od 

zostávajúcej časti Zmluvy kvôli povahe Zmluvy, jeho predmetu alebo okolnostiam, za ktorých 

bola Zmluva uzavretá. Zmluvné strany sa dohodli, že vykonajú všetko, čo bude potrebné na 

dosiahnutie rovnakého výsledku, aký zamýšľali prostredníctvom ktoréhokoľvek takéhoto 

neplatného alebo nevykonateľného ustanovenia. 

10. ROVNOPISY 

Táto Zmluva sa podpisuje v 4 (slovom: štyroch) rovnopisoch, z ktorých Postupca dostane 2 

(slovom: dva) rovnopisy,  Postupník dostane 1 (slovom: jeden) rovnopis a 1 (slovom: jeden) 

rovnopis bude zaslaný Okresnému úradu.  

11. OZNÁMENIA  

11.1 Podávanie oznámení 

Všetky oznámenia alebo iná komunikácia na základe tejto Zmluvy alebo v súvislosti s ňou sa 

zasielajú v písomnej forme a pokiaľ nie je uvedené inak, môžu sa zasielať prostredníctvom 

elektronickej komunikácie. Akékoľvek takéto oznámenie sa bude považovať za doručené 

nasledovne: 

(a) v deň doručenia zásielky, ak bola zásielka doručená osobne alebo kuriérnou službou; 

alebo 
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(b) o 10:00 hod. druhý Pracovný deň nasledujúci po dni podania zásielky, ak bola 

zásielka poslaná poštou; alebo 

(c) v deň doručenia elektronickej komunikácie, ak bola komunikácia odoslaná do 

15:00 hod. v ktorýkoľvek Pracovný deň, v ostatných prípadoch v Pracovný deň 

nasledujúci po dni odoslania, ak bola zásielka odoslaná po 15:00 hod.. 

12. VÝDAVKY 

Každá Zmluvná strana bude hradiť svoje vlastné náklady a výdavky v súvislosti s 

vypracovaním, dojednaním a podpísaním tejto Zmluvy.  

13. UKONČENIE  

Žiadna Zmluvná strana nie je oprávnená odstúpiť alebo inak ukončiť Zmluvu ako celok, s 

výnimkou odstúpenia od Zmluvy podľa článku 5. Zmluvy.  

14. ROZHODNÉ PRÁVO A RIEŠENIE SPOROV 

14.1 Zmluva a každý dokument na ňu nadväzujúci sa riadi a vykladá v súlade so slovenským 

právom. Zmluvné strany sa dohodli, že použitie akéhokoľvek ustanovenia slovenského práva, 

ktoré nemá kogentnú povahu, sa výslovne vylučuje v rozsahu, v akom by mohlo zmeniť 

význam alebo účel ktoréhokoľvek ustanovenia tejto Zmluvy. 

14.2 Všetky prípadné spory, ktoré by vznikli v súvislosti s touto Zmluvou, budú s konečnou 

platnosťou rozhodnuté v civilnom súdnom konaní na miestne a vecne príslušnom súde. 

15. ZÁVEREČNÉ USTANOVENIA 

15.1 Táto Zmluva nadobúda platnosť a účinnosť dňom jej podpisu obidvomi Zmluvnými stranami. 

Dňom účinnosti Postupca postupuje na Postupníka Pohľadávku špecifikovanú v článku 1. 

Zmluvy za splnenia podmienok uvedených v článku 3. tejto Zmluvy. 

15.2 Zmluvné strany sa týmto v zmysle § 17 a 271 Obchodného zákonníka dohodli na tom, že 

všetky informácie obsiahnuté v tejto Zmluve alebo získané Postupníkom od Postupcu a/alebo 

v súvislosti s uzatvorením Zmluvy sú dôverné  a sú obchodným tajomstvom. 

15.3 Táto Zmluva nepodlieha zverejneniu v zmysle § 47a Občianskeho zákonníka a § 5a Zákona  

č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých 

zákonov v znení neskorších právnych predpisov. Zmluvné strany sa však dohodli, že 

Postupca zverejní Zmluvu v Centrálnom registri zmlúv.  

15.4 Ako dôkaz vážneho a dobrovoľného súhlasu s vyššie uvedeným bola táto Zmluva uzavretá v 

deň, ktorý je uvedený v záhlaví tejto Zmluvy. 

 

 

 

V Bratislave, dňa ..............................  V Bratislave, dňa .............................. 

   

Za Slovenskú záručnú a rozvojovú banku, a. s. :  Za Postupníka: 
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Mgr. Alena Meszárošová  Ing. Adrián Krivulčík 

riaditeľka odboru právneho   

a vymáhania pohľadávok   

   

   

   

   

Mgr. Jozef Hančák   

vedúci oddelenia   

vymáhania pohľadávok   

   

 


